
® 

n L--::::;;;::::---J 



bleiben! 

ABICAIL 
• Optimistin, lebhaft, fröhlich 
• Optimist, energetic, upbeat 
• Optimiste, dynamique et joyeuse 
• Optimista, vivaz, alegre 



, , 

LUCKY 
• Anführerin, mutig, selbstbewusst 
• Leader, courageous, confident 
• Meneuse, courageuse et sure d'elle 
• Lfder, valiente, segura de sf misma 

PRU 
• Pferdeexpertin, klug, ehrgeizig 
• Horsewoman, smart, competitive 
• Experte des chevaux, esprit de 

competition 
• Amazona, inteligente, competitiva 



Serviceadressen finden 
Sie in allen PLAYMOBIL-Prospekten 

Addresses of Customer Service 
Departments are shown in all PLAYMOBIL 
catalogues. 

L'adresse du service consommateurs est indiquee 
dans tous les catalogues PLAYMOBIL 

Troverete gli indirizzi dei centri di assistenza in tutti 
i cataloghi PLAYMOBIL 

In alle PLAYMOBIL catalogi vindt u het adres 
van onze klantendienst. 

Las Direcciones de los Departamentos 
de Servicio al Consumidor se encuentran 
en todos los catalogos PLAYMOBIL 

H 61€u0uvori mu rpa<p€1ou E~lnrf"lfJ€TI10fl<; 
KOTCl\lOAWTWV PLAYMOBIL ßploKETat OE 
&ouc; TOU<; KOTOA6youc; PLA YMOBIL. 

WARNING: 
CHOKING HAZARD 

Small parts. Not for children under 3 years. 

"Ne concerne que les USA" 

Wichtige Unterlagen, bitte sorgfältig aufbewahren! 
lmportant: Please keep these instructions for future reference! 
Documents importants, a conserver soigneusement! 
Belangrijke documenten. bewaar deze zorgvuldig! 

Abbildungen können vom Original abweichen. 
Product may differ from image shown. 
Les illustrations peuvent differer de roriginal. 
Afbeeldingen kunnen verschillen van het werkelijke artikel. 
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30 02 6752 30 02 6982 

30 02 6972 
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AN /ON 
MARCHE 

AUS/ OFF , 
ARRET 

This device complies with Part 15 
of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two 
conditions: 
(1 )This device may not cause 

harmful interference, and 
(2)this device must accept any 

interference received , including 
interference that may caused 
undesired operation. 

@ CAN ICES-3 (8)/NMB-3(8) 

Cet equipement est conforme a la Section 
15 des reglements de la FCC. Son 
fonctionnement est soumis aux deux 
conditions suivantes: 
(1) Cet equipement ne peut causer 
d'interference nuisible, et 
(2) cet equipement doit pouvoir 
fonctionner meme s'il capte de 
I' interference, incluant celle pouvant 
provoquer un fonctionnement indesirable. 

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable pro-tection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiale radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communi-cations. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. lf 
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception , 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures: 
- Reorient or relocate the receiving antenna. 
- lncrease the separation between the equipment and receiver. 
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is connected. 

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help. 

PLAYMOBIL USA, INC. 
26 Commerce Drive 
Cranbury, NJ 08512 
Phone 1-800-752-9662 or 609-395-5566 
Email: service@playmobilusa.com 

Caution: Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to operate the 
equipment. 
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@®@@@ACHTUNG! Das Spielzeug erzeugt Lichtblitze, die bei empfindlichen Personen Epilepsie auslösen können. 

@@@®© WARNING! This toy produces flashes that may trigger epilepsy in sensitised individuals. 

®@@@)@ATTENTION! Ce jouet cree des flashs lumineux susceptibles de declencher des crises d'epilepsie chez 
certaines personnes. 

@@ iADVERTENCIA! EI juguete genera destellos de luz que, en personas sensibles, pueden provocar epilepsia. 

®@WAARSCHUWING! het speelgoed veroorzaakt lichtflitsen, die bij gevoelige personen epilepsie kunnen veroorzaken. 

®@AVVERTENZA! II giocattolo genera lampi di luce ehe possono provocare epilessia nei soggetti sensibili. 

® ATEN~ÄO! 0 brinquedo imite raios de luz que, em caso de pessoas sensfveis pode provocar epilepsia. 

@ADVARSEL! Dette leget0j frembringer lysglimt, der kan fremprovokere epileptiske anfald hos srerlig f0lsomme mennesker. 

® ADVARSEL! Leket0yet fremkaller lynlys som kan ut10se epilepsi hos 0mfintlige personer. 

®® VARNING! Den här leksaken avger ljusblixtar, som kan utlösa epilepsi hos känsliga personer. 

® VAROITUS! Lelu välkkyy ja voi aiheuttaa epilepsiakohtauksen herkimmille henkilöille. 
, 

@FIGYELMEZTETES! Ajatekszer fenyfelvillanasokat okoz, amely az arra erzekeny szemelyeknel epilepszias rohamokat valthat ki! 
V r 

@ UPOZORNENI! Hracka vydava svetelne zablesky, ktere mohou u citlivych osob vyvolat epilepsii. 

® HOIATUS! Mänguasi tekitab valgusvälgatusi, mis vöivad tundlikel inimestel vallandada epileptilisi hoogusid. 

® BRiDINÄJUMS! Rota!lietai darbojoties, rodas gaismas zibsr;ii, kas var izraisTt epilepsijas lekmi jutTgäm personäm. 

@ JSPEJIMAS! Zaislas generuoja sviesos blyksnius, kurie jautriems asmenims gali sukelti epilepsijq. 

® OPOZORILO! lgraca oddaja bliske, ki pri obcutljivih osebah lahko lahko sprozijo epilepticne napade. 

@ UPOZORNENIE! Hracka vytvara zablesky svetla, ktore mözu u citlivych osöb vyvolat' epilepsiu. 

® OSTRZEZENIE! Zabawka wytwarza blyski, kt6re u os6b wrazliwych mogq wywotywac napady epilepsji. 

®@ DiKKAT! Oyuncak, hassas ki~ilerde epilepsi nöbetine neden olabilecek 1~1k fla~lar1 olu~turmaktad1r. 

@@nPOEl.dOnOIHI:H! To na1xvfö1 napayE1 aarpan1afo cpwc; nou µnopEf va npoKaAtaE1 En1A174.1fa aE Euafa817ra aroµa. 

@AVERTISMENT! Jucäria produce pulsuri de luminä care pot declan~a crize de epilepsie la persoanele sensibile. 

@ BH"1M3H"1e! v1rpaL!KaTa np0"13Be>K,Qa CBeTKaBIAL..!"1, KOIATO MOraT Aa npeA"138"1KaT en1,1nenc1,1H np1,1 LIYBCTBIATeJlHl,1 Jl"1L!a. 

@ UPOZORENJE! lgracka proizvodi bljeskove koji kod osjetljivih osoba mogu izazvati epilepsiju. 

~''-'1 @WE! 7-fs:mÄF±IAJ7t, ft~X~~~~~~~'Jx1tEr-J-aJ'tg~. 
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2x ~ 

30 25 2360 

30 20 5530 

30 29 9420 

30 21 8922 
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30 08 9930 

30 63 5366 

30 88 9172 

/.. 

30 28 8250 

30 25 0870 
2x 30 09 2702 

30 22 4212 

" '" + 0, 0 OA 

2x 30 21 7172 !1/1 

2x 30 04 5963 

~ 2x 30 04 5973 

~ 2x 30 21 7523 

' 30 27 5830 

• ' 
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2x 
30 23 7033 30 04 5933 

30 82 5965 30 05 8033 
30 82 5985 

30 22 9543 30 22 0812 

30 02 6470 30 08 9940 3x 30 04 5803 

30 65 5644 

30 03 0150 30 22 0822 

30 05 8023 

r~ ~- ------:,1~·~~ 

30 04 4133 
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2x 

30 07 2652 I 
021UOgectr1,~stnMl1i1&CO.KO No..308::!SffS 
9'ax!statli:l'str.,ßc Ml,~13Zrn:b'f.lO-....ort, 10.19 30 04 5953 

30 22 7433 
2x 30 63 5376 

30 60 5222 

30 04 5993 

30 03 4832 

30 02 6830 

30 07 3840 

30 51 0220 30 07 3820 

30 88 1132 
03l!8oe<:trfi81rdstatls 
&ttr\1.1~ & CO. KG 

W llNllldtl l lMftllf'IIM l-10 
. 9GS 13 Zlmaotf/0~ 

No. 30881131 10.19 

• 
30 04 5833 

30 07 8910 

30 07 8900 

30 02 6820 

30 60 2022 
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30 63 5226 

a a 30 04 5903 

40 70 0770 

30 61 0970 

30 14 0259 30 14 0249 3014 2952 

30 07 9190 30 09 5700 30 07 9080 

30 65 5684 30 65 5634 30 02 2950 2x 30 22 1232 2x 30 05 8013 30 64 9054 

~ 
30 63 3515 30 63 9804 3x 30 25 0543 4x 30 08 4220 30 22 9712 30 02 7120 30 02 7130 
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rni:'\ @r rcit'@)u "BE' Nur angegebene Batterien verwenden. Nicht wiederaufladbare 
~ ~ ~ Batterien dürfen nicht geladen werden. Aufladbare Batterien dürfen 
nur unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden. Aufladbare Batterien sind aus dem Spielzeug 
herauszunehmen, bevor sie geladen werden . Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte 
Batterien dürfen nicht zusammen verwendet werden. Batterien müssen mit der richtigen Polarität 
eingelegt werden. leere Batterien müssen aus dem Spielzeug herausgenommen werden . Die 
Anschlussklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden. Batterien regelmäßig auf Auslaufen 
überprüfen. Verbrauchte Batterien nicht in den Hausmüll werfen, sondern nur bei den bestehenden 
Sammelstellen oder einem Sondennüllplatz abgeben. 

, 

@ Anvend kun de angivne batterier. lkke genopladelige batterier mä ikke oplades. 
Genopladelige batterier mä kun oplades under opsyn af voksne. Genopladelige batterier 

skal tages ud af leget0jet, inden de oplades. Forskellige batterityper eller nye og brugte 
batterier mä ikke anvendes sammen. Batterier skal isaattes med den rigtige polaritet. Tomme 
batterier skal tages ud af leget0jet. Tilslutningsklemmerne mä ikke kortsluttes . Kontroller 
regelmaassigt batterierne for laakage. Opbrugte batterier mä ikke bortskaffes som almindeligt 
husholdningsaffald , men skal afleveres pä et officielt sied for indsamling af brugte batterier eller 
pä den kommunale genbrugsstation. 

@ Benytt kun angitte batterier. Batterier som ikke kan gjenopplades mä ikke lades opp. 
@@@@@ Only use the stipulated batteries. Non-rechargeable batteries are not Oppladbare batterier mä bare lades opp under tilsyn av voksne. Oppladbare batterier mä tas 

to be charged. Rechargeable batteries are only to be charged under ut ut av leket0yet f0r de lades opp. Ulike batterityper eller nye og brukte batterier mä ikke benyttes 
adult supervision. Rechargeable batteries are tobe removed from the toy before they are recharged. sammen. Batterier mä legges inn med riktig polaritet. Tomme batterier mä tas ut av kj0ret0yet. 
Neither different battery types nor new and used batteries are to be used together. Batteries must be Koplingsklemmene mä ikke kortsluttes. Kontroller batteriene regelmessig for om de lekker ut. lkke 
inserted with the correct polarity. Fiat batteries are tobe removed from the toy. The connecting tenninals kast oppbrukte batterier i husholdningsavfallet, men lever dem til lokale milj0stasjoner eller til en 
are not to be short-circuited. lnspect batteries regularly for signs of leakage. Do not dispose of used plass for spesialavfall. 
batteries in the household waste but hand them in at the existing collection points or at a special waste site. 1---''------'-------------------------------- ~ r @@ Använd endast angivna batterier. Batterier som inte är uppladdbara fär inte 
@@@@)@) Seulement utiliser le modele de piles indique. Ne pas laddas. Uppladdbara batterier fär endast laddas om en vuxen person hjälper dig. 

recharger de pil~s non rechargeables. Seulement recharger Ta ur de uppladdbara batterierna ur fordonet innan de laddas. Använd inte olika batterityper 
des piles rechargeables en presence d'adultes. Oter les piles rechargeables du jouet avant samtidigt, använd heller inte ett nytt och ett gammalt batterie samtidigt. Se till att batterierna 
de les recharger. Ne pas utiliser de piles de differents types en meme temps ni de piles fi. ligger ät rätt hall, det finns symboler pä batterierna och i batterifacket. Ta ur tomma batterier ur 
neuves avec des piles al').ciennes. Attention a introduire correctement les piles en tenant leksaken. Lägg inte ihop anslutningsklämmorna, de kan bli kortslutning. Kontrollera 
compte de leur polarite. Oter les piles usees du jouet. Ne pas court-circuiter les bornes. regelbundet att batterierna inte läcker batterisyra. Gamla batterier hör inte hemma i vanliga 
Verifier regulierement si les piles coulent. Ne pas jeter de piles usees avec les ordures hushällssopor. Kasta batterier i speciella batteriuppsamlare eller lämna dem till soptippen som 
menageres , les deposer dans les centres de recuperation. specialavfall. 

@@ Utiliza unicamente las pilas descritas. No recargues pilas no recargables. Recarga @ Käytä vain ilmoitettuja paristoja. Ei saa ladata paristoja, jotka eivät ole ladattavia. Ladattavat 
las pilas recargables unicamente bajo supervisi6n de un adulto. Saca las pilas paristot saa ladata vain aikuisen valvonnassa. Ladattavat paristot on poistettava leikkikalusta 

recargables del juguete antes de recargarlas. No utilices juntas pilas de tipos diferentes ni tampoco ennen lataamista. Erilaisia paristotyyppejä tai uusia ja käytettyjä paristoja ei saa käyttää yhdessä. 
pilas nuevas con pilas usadas. lnserta las pilas con la polaridad correcta. Saca del juguete las pilas Paristot on asetettava paikoilleen navat oikein päin. Tyhjät paristot on poistettava le(~kikalusta. 
gastadas. No pongas en cortocircuito los bornes de conexi6n. Comprueba peri6dicamente si se ha Liittimien oikosulku ei ole sallittua. Tarkista säännöllisesti, että paristot eivät vuoda. Alä heitä 
producido una fuga en las pilas. No eches las pilas gastadas a la basura domestica , desechalas käytettyjä paristoja talousjätteeseen, vain toimita ne vain asiankuuluviin keräyspisteisiin tai 
unicamente en los puestos de recogida previstos o en un dep6sito de basura especial. ongelmajätepaikkaan. 

@@ Uitsluitend de aangegeven batterijen gebruiken. Niet-herlaadbare @ Csak a megadott elemeket szabad hasznalni. A nem tölthetö elemek töltese tilos. A 
batterijen mogen niet geladen worden. Herlaadbare batterijen mogen tölthetö elemeket csak felnöttek felügyelete mellett szabad tölteni. A feltölthetö elemeket 

alleen onder toezicht van volwassenen geladen worden. Oplaadbare batterijen ki kell venni a jatekb61 a töltes elött. Nem egyforma tipusu elemek, vagy uj es hasznalt elemek 
moeten uit het speelgoed genomen worden vooraleer ze te laden. Ongelijke együtt nem hasznalhat6k. Az elemeket a megfelelö polaritassal kell behelyezni. A lemerült 
batterijtypes of nieuwe of gebruikte batterijen mogen niet samen gebruikt worden. elemeket ki kell venni a jätekb6I. A csatlakoz6 kapcsokat nem szabad rövidre zämi. Rendszeresen 
Batterijen moeten met de correcte polen ingelegd worden. Lege batterijen moeten 1NL" ellenörizni kell, hogy az elemek nem folynak-e. A hasznalt elemeket nem szabad a haztartasi 
uit het speelgoed genomen worden. De aansluitingsklemmen mogen niet ~ szemetbe dobni , hanem le kell adni egy gyüjtöhelyen vagy veszelyes hulladek ällomäson . 
kortgesloten worden. Regelmatig controleren of de batterijen niet uitgelopen zijn. 
Lege batterijen niet met het huisvuil verwijderen , maar alleen bij bestaande 
verzamelcentra of een plaats voor bijzondere afval afgeven. 

@@) Usare solo le batterie indicate. E' vietato utilizzare le batterie ricaricabili. Le batterie 
ricaricabili devono essere caricare soltanto in presenza di adulti. Le batterie ricaricabili 

si estraggono dal giocattolo, prima di essere caricate. 1 tipi di batteria non uguali o nuovi e le batterie 
esauste non devono essere usate insieme. Le batterie vanno inserire rispettando la corretta polarita. 
Le batterie esaurite devono essere rimosse dal giocattolo. 1 morsetti di collegamento non devono 
essere messi in corto circuito. Verificare ad intervalli regolari ehe le batterie non si siano esaurite. Le 
batterie esauste non vanno smaltite insieme ai rifiuti domestici , bensl portate nei punti di raccolta o 
nei centri di raccolta per rifiuti speciali. 

@ Usar apenas as pilhas indicadas. Pilhas näo recarregäveis näo podem ser carregadas . Pilhas 
recarregaveis s6 podem ser carregadas sob supervisäo de adultos. Pilhas recarregaveis devem 

ser retiradas do brinquedo, antes de serem carregadas. Näo se pode usar em conjunto diferentes 
tipos de pilha ou pilhas novas e usadas. Pilhas lern de ser inseridas com a polaridade correcta. Pilhas 
vazias tem de ser retiradas do brinquedo. Näo se podem curto-circuitar os terminais. As pilhas lern 
de ser controladas regularmente quanto a vazamento. Näo deitar pilhas gastas no lixo domestico, 

@ Pouzivejte pouze uvedene baterie. Baterie, ktere neni mozno dobijet, nesmeji byt 
nabijeny. Nabijeci baterie smeji byt nabijeny pouze pod dohledem dospelych osob. 

Nabfjecf baterie musejf byt pi'ed nabitim vyjmuty z hracky. Ruzne typy baterif nebo nove a 
pouzite baterie nesmejf byt pouzity spolecne. Je nutno vlozit baterie se stejnou polaritou. 
Präzdne baterie je nutno z hracky vyndat. Pi'ipojovaci svorky nesmeji byt spojeny nakrätko. 
Pravidelne kontrolujte, zda baterie nevytekajf. Pouzite baterie nehazejte do domovnfho 
odpadu, pouze je odevzdejte na stavajici sberna mista nebo stanoviste pro nebezpecny odpad. 

@ Kasutage ainult lubatud patareisid. Laadimisvöimaluseta patareisid on keelatud laadida. 
Laadimisvöimalusega patareisid tohib laadida ainult täiskasvanud isiku järelvalve all. 

Laadimisvöimalusega patareid tuleb enne laadimise alustamist mänguasja seest välja vötta. 
Ärge kasutaga korraga erinevat tüüpi vöi uusi ja kasutatud patareisid. Jälgige patareide 
P.aigaldamisel öiget polaarsust. Tühjad patareid tuleb mänguasja seest välja vötta. 
Uhendusklemmide IQhistamine on keelatud. Kontrollige patareisid regulaarset, et nad ei 
eraldaks vedelikku. Arge visake kasutuskölbmatuid patareisid majapidamisprügi hulka vaid 
andke need vastavatesse kogumiskohtadesse vöi ohtlike jäätmete kogumispunktidesse. 

,~,~ mas deposita-las nos pontos de recolha existentes ou entrega-las no estabelecimento que as comercializa. 
~ .. ~~~\ 
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@ lzmantot tikai norädTtäs baterijas. Neuzlädet baterijas, kuras nedrTkst atkärtoti uzlädet. ~ rf,y', Na xpria1µono1EirE µ6vo µnarapitc; rou runou nou aac; unoot1Kvuouv 01 
Uzlädejamas baterijas drTkst uzlädet tikai pieauguso uzraudzTbä. Uzlädejamas baterijas ~ ~ nAripocpopitc; ~ avrimo1xtc;. nort µriv tnavacpopriaETE µri tnavacpopr1<6µEvtc; 

pirms uzlädesanas izr;iemt no transportl id zekla . Neizmantot kopä atskirigus bateriju tipus vai µnarapitc;. 01 tnavacpopr1<6µEvEc; µnarapitc; nptnE1 va tnavacpoprf<ovra1 navra an6 Ev~A1Ka. 
jaunas un lietotas baterijas. levietojot baterijas, ieverot polaritäti. Tuk~as baterijas no rota!lietas Acpa1ptiTE nc; tnavacpopr1<6µtvtc; µnarapitc; an6 rriv 11AtKrpov1K~ µovaoa rou na1xv101ou np1v 
jäizr;iem. Piesleguma spailes nedr ikst saslegt islegumä. Reguläri pärbaudTt, vai baterijas nav nc; tnavacpopriaETE. Mriv auvoua<trE µnarapitc; 01acpopETIKWV runwv, n.x. aAKaA1Ktc; ~ 
iztecejusas . Lietotas baterijas neizmest kopä ar sadzives atkritumiem, bet gan esosajäs tnavacpopr1<6µEvtc; µE anAtc;, ~ naA1tc; µE Ka1voupy1tc;. Tono8ETEiaTE r1c; µnarapftc; µE rriv 
bateriju saväksanas vietäs vai speciälä atkritumu izvesanas vietä. awar~ noA1K6rrira. ·orav aot1aaouv 01 µnarapitc; npETTEI va anoµaKpuvovra1 an6 ro na1xvio1. 

no1t µri ßpaxuKuKAwvETE 1ouc; n6Aouc;. naVTa va EAEVXETE nc; µna1apitc; y1a 1ux6v 01appotc;. @ Naudoti tik nurodytas baterijas. Vienkartini4 baterij4 jkrauti negalima. Daugkartinio Mriv TTETOTE nort ara OIKIOKa anoppiµµara nc; naA,tc; µnarapiEc;, napa µ6vo OE tioiKouc; 
naudojimo baterijos turi büti jkraunamos suaugusi4.i4 prieziüroje. Pries jkraunant KOoouc; avaKuKAwaric; µE rriv avriaroixri tvoEl~rJ- ria rov KaraAAriAo rp6no avaKuKAwaric;, 

daugkartinio naudojimo baterijas, jas reikia isimti is zaislo. Negalima kartu naudoti skirting4 napaKaAouµE ETTIKoivwv~OTE µE Touc; TOTTIKouc; cpoptic;. 
tip4, arba nauj4 ir naudot4 beterij4. Baterijas reikia jdeti , atsizvelgiant i teisingc1 poliskumc1. 
lssikrovusias baterijas reikia isimti is zaislo. Negalima atlikti trumpo jungiam4.i4 gnybt4 jungimo. IRC)' Se vor folosi doar bateriile specificate. Bateriile färä reincärcare nu au voie sä se 
Reguliariai tikrinkite ar baterijos nera isvarvej~ . Naudot4 beterij4 negalima ismesti kartu su ~ incarce. Bateriile reincärcabile se vor incärca doar sub supravegherea adultilor. 
buitinemis atliekomis. Jas reikia atiduoti i esamas surinkimo vietas arba i pavojing4 atliek4 Bateriile reincärcabile se scot din jucärie inainte de incärcare. Nu este permisä utilizarea 
surinkimo aikstel~. impreunä a bateriilor de tipuri diferite sau a bateriilor noi cu cele vechi. Bateriile trebuie 

® 
introduse cu polaritatea corectä. Bateriile descärcate trebuie scoase din jucärie . Bornele nu au 

SI Uporabljajte le navedene baterije. Baterij, ki niso namenjene za polnjenje, ni dovoljeno · - t· rt · ·t 1 8 t --
1 1 b · ·t· t • d 1 1 - · t · 

polniti. Baterije, ki se jih sme polniti, je dovoljeno polniti le pod nadzorom odraslih oseb. vo1e sa 1e scu c1rcu1 a e. a er11 e re u1e ven 1ca e 1n mo regu a sa nu prez,n e scurgen. 
Pred polnjenjem je baterije, ki se lahko polnijo, potrebno vzeti iz igrace. Skupaj ni dovoljeno Bateriile consumate nu se aruncä la de$eurile menajere, ci se predau la centrele existente de 
uporabljati razlicnih vrst baterij ali novih in rabljenih baterij . Baterije je potrebno vstaviti pravilno colectare sau in locurile pentru de$euri speciale. 
obrnjene - s pravilno polariteto. Prazne baterije je potrebno vzeti iz igrace. Na prikljucnih ~ l,13non3sa111re caMo nocoYeH111Te 6arep111111. HenpeAH83HaYeH111 3a 3ape>KAaHe 6arep111111 He 
sponkah ni dovoljeno povzrocati kratkega stika. Redno preverjajte, ali baterije ne iztekajo. ~ 6111sa Aa 6bA8T 3ape>KAaH111. 3ape>KAa~111Te ce 6a1ep111111 rps:i6sa A8 6bA8T 3ape>KAaH111 
lzrabljenih baterij ne odlagajte med gospodinjske odpadke, ampak jih oddajte na zbirnih mestih caMo noA HaA3opa Ha Bb3pacTHll1. 3ape>KAa~111re ce 6arep 111111 ce 11138a>KAaT 01111rpaYKara, 
oz. na zbiraliscu posebnih odpadkov. npeA111 Aa ce nocrass:ir 3a 3ape>KAaHe. He 1113non3sa111re 3aeAHO HeeAH8KBll1 MOAeJ1111 6arep111111 111 
~ ., , , , , Hos111 111 ynorpe6s:isaH111 6arep111111 He 6111sa Aa ce 1113non3sar 3aeAHO. nocrass:i111re 6arep111111re, 
~ Pouz1vajte len uvedene baterie. Baterie, ktore nie su nab1jatel'ne, sa nesmu nab1jat'. 06 pb~a!IIKll1 BHll1MaHll1e Ha npaBll1!1Hll1l1 nons:ipll1rer. npa 3Hll1Te 6arep 111111 rps:i6sa Aa 6bAaT 

Nabijatel'ne baterie sa smu nabijat' len pod dohl'adom dospelych osöb. Nabijatel'ne 111388>KAaHll1 01 ll1rpaYKara. Csbp 388~ 111re K!leMll1 He rps:i688 Aa 6bAaT AaBaHll1 Ha KbCO. 
baterie je potrebne pred nabfjanfm vybrat' z hracky. Nerovnake typy baterif alebo nove a 
pouzite baterie sa nesmu spolocne pouzivat'. Baterie sa musia vlozit' so spravnou polaritou. PeAOBHO nposeps:isa111re 6arep111111re 3a reYose. He 1113XBbpns:i111re ynorpe6s:isaH111re 6arep111111 
Prazdne baterie sa musia z hracky vybrat' von. Pripojovacie svorky sa nesmu skratovat'. Karo AOMaK111HcK111 ornaAbK, a r111 npeAaBa111re caMo Ha cne1..1111anHo onpeAeJ1eH111Te 3a rosa 
Baterie pravidelne kontrolujte, ci nevytekaju. Opotrebovane baterie nevyhadzujte do domoveho ,__M_e_c_r_a_111_n_111_ 8_A_e_n_o_3_a_c_n_e_1..1_111_a_n_H_111_0_r_n_aA_b_Ll111_· _____________________ _ 

odpadu, ale ich odovzdajte na existujucich zbernych miestach alebo na skladke specialneho @ Koristiti samo navedene baterije.Baterije za ponovno punjenje se ne smiju koristiti. 
odpadu. Baterije za ponovno punjenje se smiju puniti samo pod nazdorom odraslih. Baterije za 
~ Stosowac tylko wskazane baterie . Zwykle baterie, nie nadajc1ce si~ do powt6rnego ponovno punjenje se prije punjenja moraju izvaditi iz igracke. Baterije raznih tipova ili nove i 
~ tadowania, nie mogc1 byc tadowane. Baterie nadajc1ce si~ do powt6rnego ladowania rabljene se ne smiju skupa upotrebljavati. Baterije se moraju umetnuti sa tocnim polaritetom. 
(akumulatorki) mogc1 byc ladowane tylko pod kontrolc1 os6b doroslych. Przed ladowaniem Prazne baterije se moraju izvaditi iz igracke. Prikljucne stazaljke se ne smiju kratko spajati. 
baterie-akumulatorki nalei:y wyjqc z zabawki. Nie stosowac r6wnoczesnie baterii r6i:nych typ6w Baterije redovito provjeravati u svezi curenja. lstrosene baterije ne bacati u kucno smece, vec 
ani baterii nowych wraz z ui:ywanymi. Podczas zakladania baterii zwr6ci6 uwag~ na ich ove odnijeti na postojeca sabirna mjesta ili predati na jedno mjesto za posebno smece. 
prawidlowc1 polaryzacj~. Rozladowane baterie usunc16 z zabawki. Nie zwierac zacisk6w. 
Regularnie sprawdzac, czy baterie nie wyciekajq. Zui:ytych baterii nie wyrzucac do kosza na 
smieci, tylko oddac w odpowiednich punktach zbi6rki lub wrzucac do przeznaczonych do tego 
celu specjalnych pojemnik6w . 

@@ Yaln1zca belirtilen pilleri kullan1n1z. $arj edilemeyen piller $8rj edilmemelidir. $arj 
edilebilir piller yaln1zca yeti$kinlerin gözetiminde $8rj edilmelidir. $arj edilebilir 

piller, $8rj edilmeden önce oyuncak i9erisinden 91kart1lmahd1r. Türleri birbirinden farkl1 piller 
veya yeni ve eski pilleri bir arada kullanmay1n1z. Piller kutuplan dogru olacak $ekilde 
yerle$tirilmelidir. Biten piller oyuncak i9erisinden 91kart1lmalld1r. Baglant1 klemensleri k1sa devre 
yap1lmamalld1r. Düzenli aral1klarla pillerin ak1p akmad1klann1 kontrol ediniz. Kullan1lm1$ pilleri 
ev 9öpüne atmay1n1z, yaln1zca özel toplama yerlerine at1n1z veya özel at1k merkezine 
ula$t1nn1z. 

@ ~ ~~1tffl tJli5E ß{] Egifil~~-~~JE r:g Egifil~~g 
JEr:g. JEr:gr:g~~~ga~~A~-~JEr:g! JEr:g 
r:g~aJEr:grus~~mA~~lli. ~~~~ß{]r:g 
iihMtJT IB r:g~~~gilffl ! r:gimS ~iEtiftJ ß{]*JtiJJJ: 
A. fflß~r:g~S~mA~~lli. r:g~~~~~ 
mIEi. m tt s<J I s r:g 1m iw m ~ ~ * *a*ffi!:til ~ 
~, rfü ~JJJ:A@l 45lM M ~ 5t: ~t~~ )lt :FJl[)lt. 
( iJl ~ 45 J:'a"~ ~~1ä ,~,, iw1i W ~ ffl) 
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@@@@@ Denken Sie an den Schutz der Umwelt ! 

Ihr Gerät enthält wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden können. 
- Geben Sie Ihr Gerät deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder 

Gemeide ab. 

@ @ @ Environment protection first 1 

- Your appliance contains valuable materials which can be recovered or 
recycled . 

- Leave it at a local civic waste collection point. 

@@@Participons ä la protection de l'environnement 1 
- Votre appareil contient de nombreux materiaux valorisables ou recyclables. 
- Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit 

effectue. 

@ ii Participe en la conservaci6n del medio ambiente !! 

- Su electrodomestico contiene materiales recuperables y/o reciclables. 
- Entreguelo al final de su vida util, en un Centro de Recogida Especifico o 

en uno de nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde sera tratado de 
forma adecuada. 

@@ Samen het milieu beschermen ! 

- Uw product bevat meerdere recycleerbare materialen 
- Breng deze naar een afval-inzamelpunt. 

@ Participons ä la protection de l'environnement ! 

- Votre appareil contient de nombreux materiaux valorisables ou recyclables. 
- Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a defaut dans un centre 

service agree pour que son traitement soit effectue. 

@ @Partecipiamo alla protezione dell'ambiente ! 

- II vostro apparecchio e composto da diversi materiali ehe possono essere 
riciclati. 

- Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato. 

@ Protecc;äo do ambiente em primeiro lugar! 

- 0 seu produto contem materiais que podem ser recuperados ou reciclados. 
- Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento. 

@ Vi skal alle v.ere med til at beskytte milj0et! 

- Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes eller genbruges. 
- Bring det til et specialiseret indsamlingssted for genbrug eller et autoriseret 

@@ Var rädd om miljönl 

- Din apparat innehäller olika material som kan äteranvändas eller 
ätervinnas. 

- Lämna den pä en ätervinningsstation eller pä en auktoriserad 
serviceverkstad för omhändertagande och behandling. 

@ Huolehtikaamme ympäristöstä! 

4 '" + 

- i Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierrätettävillä materiaaleilla. 
- Toimita laitteesi keräyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa vaikka 

valtuutettuun huoltokekukseen, jotta laitteen osat varmasti kierrätetään. 

@ Elsö a környezetvedeleml 

- Az ön termeke ertekes ujrahasznosfthat6 anyagokat tartalmaz. 
- Kerjük keszüleket ne dobja ki, hanem adja le az erre a celra kijelölt 

gyüjtöhelyen. 

@ Podilejme se na ochrane zivotniho prostredi! 

- Vas pristroj obsahuje cetne zhodnotitelne nebo recyklovatelne materialy. 
- Sverte jej sbernemu mfstu nebo, neexistuje-li, smluvnfmu servisnfmu 

sti'edisku, kde s nim bude nalozeno odpovidajf cim zpüsobem. 

@ Sodelujmo pri varovanju okolja! 

- Vas aparat vsebuje stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je se 
mogoce uporabiti. 

- Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblascenem 
servisu, da bo sei v predelavo . 

@ Podiel'ajme sa na ochrane zivotneho prostredia! 

- Vas pristroj obsahuje cetne zhodnotitel'ne alebo recyklovatel'ne materialy. 
- Zverte ho sbernemu miestu alebo , ak neexistuje, zmluvnemu 

servisnemu stredisku, kde s nim bude nalozene zodpovedajucim 
spösobom. 

@ Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska! 

- Twoje urzc1dzenie jest zbudowane z material6w, kt6re mogc1 byc 
poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi. 
W tym celu nalei.y je dostarczyc do wyznaczonego punktu zbi6rki. 

@@ Ac; ouµßaAAouµE KI EµEi<; OTflV TTpOOTaoia TOU 
11tp1ßaAAov1oc;! 

- H ouoKEuri oac; TTEp1txE1 TToMa a~10TT01r'jo1µa r; avaKuKAwo1µa uA1Ka. 
- napaöwOTE Tl7V TTOÄIO OUOKEUr'j oac; OE KEVTpO ö1aAoyr;c; r'j OE tva 

E~OUOIOÖOTl7µtvo KOTOOT17µa otpß1c;. 

(@) Jineti cont de protectia mediului ! 

- Aparatul dvs. contine materii prime valoroase care pot fi revalorificate. 
- Din acest motiv vä rugäm sä predati aparatul dvs. la un centru de 

colectare din ora~ul sau comuna dvs. 

@ M111c11e1e Ja 0Ko11HaTa cpeAa ! 

- BaUJHflT ypeA CbAbP>Ka 1..1eHHH cypOBHHH, KOHTO MOraT Aa 6bAaT 
pe1..11-1KJ11-1paH1-1. 
3arosa BbpHeTe csof! eneKrpoypeA Ha cne1..11-1a11Ho Mf!CTO 3a cb61-1paHe 
Ha TaKHBa OTnaAbl.11-1 BbB BaUJHfl rpaA HJlH 061.1.11-1Ha. 

, OA 

~~ servicevrerksted, när det ikke skal bruges mere. 
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... gib den Code ein und lass dich überraschen! 
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... enter the code anä be surprised! 

... saisis _le code et laisse..;toi surl?rendre! 
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